
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						[image: Викитека]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Великорусские сказки. Худяков И. А. 1860.pdf/18

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница была вычитана




пахнетъ?»—«Какъ не пахнуть, когда вы летали по вольному воздуху, набрались русскаго духу?»—Вотъ она ему ногу перевязала; онъ и ушелъ. Вывела она Иванъ-царевича изъ сундука, и говоритъ: «ну, Иванъ царевичъ, идите въ золотое царство къ моей старшей сестрѣ. Кланяйся ей отъ меня. Она постарается—ты убьешь этого льва». И эта дала тоже ему свое кольцо. Онъ распростился и пошелъ.

Шелъ нѣсколько времени и подшелъ къ золотому царству; отворилъ дверь и сидитъ тамъ прекрасная дѣвица, что лучше средней сестры. «Ахъ, Иванъ царевичъ, какимъ образомъ ты сюда попалъ?» Онъ ей все разсказалъ, какъ и зачѣмъ и что было. «Ну, говоритъ, Иванъ царевичъ, теперь тебѣ надо спрятаться: онъ сердитъ, что нельзя ему летать по вольному воздуху». Посадила она его въ печку. Только вдругъ входитъ левъ: «что русскимъ духомъ пахнетъ?» Она перевязала ему рану, а онъ ушелъ. Иванъ царевичъ изъ печки вышелъ и сталъ спрашивать: «какъ и гдѣ бы мнѣ его поймать?» Она ему и говоритъ: «если ты возьмешь за себя за мужъ, то я помогу его убить. Ступай вотъ въ этакую комнату; онъ спитъ, храпитъ; ты возьми свое копье и какъ можно старайся попасть ему въ шею, чтобъ съ одного разу отрубить ему шею, а если въ другой разъ ударишь, то онъ воскреснетъ и тебя съѣстъ». Онъ пошелъ и видитъ, что левъ лежитъ—храпитъ; онъ подшелъ, ударилъ, и шея отвалилась и покатилась. Онъ возвратился къ ней. «Ну, говоритъ, любезная царевна, я льва похитилъ; пойдемъ отсюда мы, захватимъ твоихъ двухъ сестеръ; этѣ сестры будутъ за мужемъ за моими братьями, а я тебя за себя замужъ возьму!» Такъ они взяли сестеръ, пошли; подошли къ тому мѣсту, гдѣ его опускали и видятъ, что кошелка виситъ.

Иванъ царевичъ посадилъ первую сестру изъ мѣднаго царства, подергалъ ремни; братья и вытащили ее, и опять опу-




Тот же текст в современной орфографии 

пахнет?» — «Как не пахнуть, когда вы летали по вольному воздуху, набрались русского духу?» — Вот она ему ногу перевязала; он и ушёл. Вывела она Иван-царевича из сундука, и говорит: «ну, Иван царевич, идите в золотое царство к моей старшей сестре. Кланяйся ей от меня. Она постарается — ты убьёшь этого льва». И эта дала тоже ему своё кольцо. Он распростился и пошёл.

Шёл несколько времени и подшёл к золотому царству; отворил дверь и сидит там прекрасная девица, что лучше средней сестры. «Ах, Иван царевич, каким образом ты сюда попал?» Он ей всё рассказал, как и зачем и что было. «Ну, говорит, Иван царевич, теперь тебе надо спрятаться: он сердит, что нельзя ему летать по вольному воздуху». Посадила она его в печку. Только вдруг входит лев: «что русским духом пахнет?» Она перевязала ему рану, а он ушёл. Иван царевич из печки вышел и стал спрашивать: «как и где бы мне его поймать?» Она ему и говорит: «если ты возьмёшь за себя замуж, то я помогу его убить. Ступай вот в этакую комнату; он спит, храпит; ты возьми своё копьё и как можно старайся попасть ему в шею, чтоб с одного разу отрубить ему шею, а если в другой раз ударишь, то он воскреснет и тебя съест». Он пошёл и видит, что лев лежит — храпит; он подшёл, ударил, и шея отвалилась и покатилась. Он возвратился к ней. «Ну, говорит, любезная царевна, я льва похитил; пойдём отсюда мы, захватим твоих двух сестёр; эти сестры будут замужем за моими братьями, а я тебя за себя замуж возьму!» Так они взяли сестёр, пошли; подошли к тому месту, где его опускали и видят, что кошёлка висит.

Иван царевич посадил первую сестру из медного царства, подёргал ремни; братья и вытащили её, и опять опу-
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Великорусские_сказки._Худяков_И._А._1860.pdf/18&oldid=2365468
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